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3.2.1999. SLUŽBENI LIST EUROPSKIH ZAJEDNICA L 29/55 

ODLUKA KOMISIJE  

od 25. siječnja 1999.  

o postupku potvrđivanja sukladnosti građevinskih proizvoda u skladu s člankom 20. stavkom 2.  
Direktive Vijeća 89/106/EEZ u pogledu montažnih proizvoda od normalnog, laganog i porastog  

betona  

(priopćena pod brojem dokumenta C(1999) 118) 

(Tekst značajan za EGP) 

(1999/94/EZ) 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 89/106/EEZ od 21. prosinca 
1988. o usklađivanju zakona i drugih propisa država članica u 
odnosu na građevne proizvode (1), kako je izmijenjena Direk­
tivom 93/68/EEZ (2), a posebno njezin članak 13. stavak 4., 

budući da Komisija mora između dva postupka za potvrđivanje 
sukladnosti proizvoda na temelju članka 13. stavka 3. Direktive 
89/106/EEZ, izabrati onaj postupak koji „nameće najmanje 
obveza i koji je u skladu sa zahtjevima sigurnosti”; budući da 
zato treba odlučiti je li postojanje nadzornog sustava tvorničke 
proizvodnje za koji je odgovoran proizvođač potreban i dovo­
ljan uvjet za potvrđivanje sukladnosti određenog proizvoda ili 
obitelji proizvoda ili je, zbog usklađivanja s kriterijima spome­
nutim u članku 13. stavku 4., potrebna intervencija ovlaštenog 
certifikacijskog tijela; 

budući da se člankom 13. stavkom 4. zahtijeva da tako utvrđen 
postupak mora biti naznačen u mandatima i u tehničkim speci­
fikacijama; budući da je zato poželjno odrediti onaj koncept 
proizvoda ili obitelji proizvoda koji se koristi u mandatima i 
tehničkim specifikacijama; 

budući da su dva postupka predviđena u članku 13. stavku 3. 
podrobno opisana u Prilogu III. Direktivi 89/106/EEZ; budući 
da je zato potrebno jasno odrediti metode kojima se ova dva 

(1) SL L 40, 11.2.1989., str. 12. 
(2) SL L 220, 30.8.1993., str. 1. 

postupka moraju primijeniti, pozivanjem na Prilog III, za svaki 
proizvod ili obitelj proizvoda, s obzirom da Prilog III. daje pred­
nost određenim sustavima; 

budući da postupak naveden u točki (a) članka 13. stavka 3. 
odgovara sustavima utvrđenim u prvoj mogućnosti, bez stalnog 
nadzora, i drugoj i trećoj mogućnost točke ii. odjeljka 2. Priloga 
III., dok postupak naveden u točki (b) članka 13. stavka 3. odgo­
vara sustavima utvrđenim u točki i. odjeljka 2. Priloga III. 
i u prvoj mogućnosti, uz stalni nadzor, točke ii. odjeljka 2. 
Priloga III.; 

budući da su mjere predviđene u ovoj Odluci u skladu s mišlje­
njem Stalnog odbora za graditeljstvo, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Sukladnost proizvoda i obitelji proizvoda navedenih u Prilogu I. 
potvrđuje se postupkom u kojem proizvođač pod svojom isklju­
čivom odgovornošću ima nadzorni sustav tvorničke proizvodnje 
jamčeći tako sukladnost proizvoda s odgovarajućim tehničkim 
specifikacijama. 

Članak 2. 

Sukladnost proizvoda navedenih u Prilogu II. potvrđuje se 
postupkom u kojem je, pored nadzornog sustava tvorničke 
proizvodnje kojim upravlja proizvođač, u procjenu i praćenje 
kontrole proizvodnje ili samog proizvoda uključeno ovlašteno 
certifikacijsko tijelo. 
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Članak 3. 

Postupak potvrđivanja sukladnosti kako je utvrđen u Prilogu III. naznačen je u ovlaštenjima za usklađene 
norme. 

Članak 4. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 25. siječnja 1999. 

Za Komisiju 
Martin BANGEMANN 

Član Komisije 



122 HR Službeni list Europske unije  13/Sv. 57 

PRILOG I. 

Montažni proizvodi od normalnog, laganog i porastog betona (1): 
—  Namijenjeni za uporabu u laganim konstrukcijama (2) ili za elemente bez nosive konstrukcije (naročito granične 

ograde, razvodne kutije za telekomunikacije, mali odvodni kanali, nenosivi zidni elementi i obloge). 

(1) Osim cijevi i tankova. 
(2) Uporaba u laganim konstrukcijama odnosi se na uporabu koja u slučaju propusta ne uzrokuje rušenje građevine ili njezinog dijela, nedopu­

stive deformacije ili ozljedu ljudi (određuju države članice). 
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PRILOG II. 

Montažni proizvodi od normalnog, laganog i porastog betona: 
—  Namijenjeni za uporabu u konstrukcijama (naročito prednapete šuplje podne ploče, stupići i stupovi (1), piloti za teme­

ljenje, ploče za oplatu, elementi za rešetkaste grede, podni dijelovi i elementi u obliku blokova i greda, rebraste podne 
ploče, linearni konstrukcijski elementi (grede i stupovi), elementi za nosive zidove, elementi za potporne zidove, 
krovni elementi, silosi (2), stepenice, elementi kolnika mosta i veliki odvodni kanali). 

(1) Osim rasvjetnih stupova na autocestama. 
(2) Osim za skladištenje tekućina. 
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PRILOG III. 

SKUPINA PROIZVODA 

MONTAŽNI PROIZVODI OD NORMALNOG, LAGANOG I PORASTOG BETONA (1/1) 

1. Sustavi potvrđivanja sukladnosti 

Za dolje navedeni proizvod/proizvode i namjenu/namjene, CEN/Cenelec mora odrediti sljedeći sustav/sustave potvrđi­
vanja sukladnosti prema odgovarajućoj usklađenoj normi/normama: 

Proizvod/proizvodi Namjena Razina/razine ili 
Kategorija/kategorije 

Sustav/sustavi 
potvrđivanja 
sukladnosti 

Montažni proizvodi od normalnog, 
laganog i porastog betona 

za uporabu u konstrukcijama 

za uporabu bez nosive konstrukcije 
ili u laganim konstrukcijama (1) 

— 

— 

2 + 

4 

Sustav 2 +:  Vidjeti Direktivu 89/106/EEZ, Prilog III. odjeljak 2. točka ii., prva mogućnost, uključujući potvrdu kontrole tvorničke 
proizvodnje koju daje ovlašteno tijelo na temelju uvodne inspekcije tvornice i kontrole tvorničke proizvodnje kao i na 
temelju stalnog nadzora, procjene i odobrenja kontrole tvorničke proizvodnje. 

Sustav 4: Vidjeti Direktivu 89/106/EEZ, Prilog III. odjeljak 2. točka ii., treća mogućnost. 
(1) Uporaba u laganim konstrukcijama odnosi se na uporabu koja u slučaju propusta ne uzrokuje rušenje građevine ili njenog dijela, 

nedopustive deformacije ili ozljedu ljudi (određuju države članice). 

Specifikacija sustava treba biti takva da se može primijeniti čak i kada ne treba utvrditi učinkovitost proizvoda za 
određenu karakteristiku, jer najmanje jedna država članica nema nikakvih pravnih zahtjeva za takvu karakteristiku 
(vidjeti članak 2. stavak 1. Direktive 89/106/EEZ i, prema potrebi, točku 1.2.3 dokumenata za tumačenje). U tim 
slučajevima ovjera takve karakteristike ne smije biti nametnuta proizvođaču ako on ne želi deklarirati učinkovitost 
proizvoda u tom smislu. 


